
BROWNING A-BOLT LONG ACTION SCOPE BASES - EGW BROWNING
A-BOLT LONG ACTION 0 MOA

EGW Browning A-Bolt Long Action Scope Bases. Add the versatility of a one-
piece Picatinny scope rail to your shotgun with no drilling or tapping. Precision
machined from extruded aluminum with Picatinny slot-and-rail spacing that
allows fast and simple changes to eye relief, plus great flexibility in scope
choice. Drilled to fit the factory scope mount holes on the gun’s receiver.
Accepts Picatinny or Weaver scope rings. Lightweight Tactical mounts have a
milled center channel for weight reduction. Full-width cross-slots are gauged
to MIL-STD 1913 specs to +/-.002". Machined from ultra-rigid, extruded 6061
T6 aluminum. Includes socket head Torx® screws and wrench. EGW
recommends 20 inch lbs of torque and a drip of blue loctite for mounting.

Attributes

Name: EGW BROWNING A-BOLT LONG ACTION 0 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000100
Mfr. No.: 43100
Action Type: Bolt Action
Color: Black
Elevation: 0 MOA
Make: Browning
Material: Aluminum
Model: A-Bolt
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 841370106059

Item details

Made in USA
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BROWNING ABOLT LONG ACTION SCOPE BASES
Sicherheitsanleitung
Einführung
Danke, dass du dich für die EGW Browning ABolt Long Action Scope Bases entschieden hast. Dieses Handbuch
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die ordnungsgemäße Verwendung und
Installation deiner neuen Scope Bases sicherzustellen. Bitte lese dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du es
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Sicherheitsvorkehrungen befolgt werden, um Unfälle oder Verletzungen während
der Installation und Nutzung zu vermeiden.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Umgang mit Werkzeugen
und Ausrüstung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Scope Bases regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jeder
Verwendung.
Wenn du Probleme mit dem Produkt hast, stelle die Verwendung sofort ein und suche Hilfe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Scope Bases nur mit kompatiblen Browning ABolt Long Action Feuerwaffen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Scope Bases installierst oder anpasst.
Befolge die Spezifikationen des Herstellers für das Drehmoment beim Installieren der Scope Bases, um
Schäden zu vermeiden.
Überschreite nicht das empfohlene Drehmoment von 20 ZollPfund für die Montage.
Verwende blauen Loctite, um die Schrauben zu sichern und ein Lösen während der Nutzung zu
verhindern.
Modifiziere oder verändere die Scope Bases niemals, da dies die Sicherheit und Funktionalität
beeinträchtigen kann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Sammle alle erforderlichen Werkzeuge, einschließlich eines Torx®Schlüssels und blauem Loctite.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.

Installation:2.

Lokalisieren die Werksmontagelöcher am Empfänger deiner Browning ABolt Long Action.
Richte die EGW Scope Bases mit den Montagelöchern aus.
Setze die Innensechskantschrauben in die Löcher ein.
Ziehe die Schrauben schrittweise an und wechsle zwischen ihnen, um gleichmäßigen Druck
sicherzustellen.
Verwende ein Drehmomentwerkzeug, um die Schrauben auf 20 ZollPfund anzuziehen.
Trage einen Tropfen blauen Loctite auf jede Schraube auf, um sie an ihrem Platz zu sichern.

Nutzung:3.

Nachdem die Installation abgeschlossen ist, montiere dein Zielfernrohr auf der PicatinnySchiene.



Passe den Augenabstand des Zielfernrohrs nach Bedarf für eine optimale Sicht an.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Schrauben und die Stabilität des Zielfernrohrs.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll. Befolge stattdessen die lokalen Richtlinien für die Entsorgung
von Metallprodukten.
Wenn das Produkt über den Gebrauch hinaus beschädigt ist, recycele es an einer dafür vorgesehenen
Recyclingstelle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Verwendung der EGW Browning ABolt Long Action
Scope Bases, siehe bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt
werden.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du die sichere Nutzung und Installation deiner EGW
Browning ABolt Long Action Scope Bases gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und melde unsichere
Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden. Danke für deine Aufmerksamkeit für diese wichtigen
Richtlinien.



BROWNING ABOLT LONG ACTION SCOPE BASES
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the EGW Browning ABolt Long Action Scope Bases. This guide provides essential safety
instructions and information to ensure the proper use and installation of your new scope bases. Please read this
guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure all safety precautions are followed to prevent accidents or injuries during installation and use.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling tools and equipment.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the scope bases for any signs of wear or damage before each use.
If you experience any issues with the product, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the scope bases with compatible Browning ABolt Long Action firearms.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the scope bases.
Follow the manufacturer's specifications for torque when installing the scope bases to avoid damage.
Do not exceed the recommended torque of 20 inch lbs for mounting.
Use blue Loctite to secure screws and prevent loosening during use.
Never modify or alter the scope bases in any way, as this may compromise safety and functionality.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools, including a Torx® wrench and blue Loctite.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation:2.

Locate the factory scope mount holes on the receiver of your Browning ABolt Long Action.
Align the EGW scope bases with the mount holes.
Insert the socket head Torx® screws into the holes.
Tighten the screws gradually, alternating between them to ensure even pressure.
Use a torque wrench to tighten the screws to 20 inch lbs.
Apply a drop of blue Loctite to each screw to secure them in place.

Usage:3.

Once installed, mount your scope onto the Picatinny rail.
Adjust the scope's eye relief as needed for optimal viewing.
Regularly check the tightness of the screws and the stability of the scope.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, follow local guidelines for the disposal of
metal products.



If the product is damaged beyond use, recycle it at a designated recycling facility.

Contact Information for Further Support
For questions or concerns regarding the safety and use of the EGW Browning ABolt Long Action Scope Bases,
please refer to the manufacturer's contact details provided with your product packaging.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe use and installation of your EGW Browning ABolt
Long Action Scope Bases. Always prioritize safety and report any unsafe conditions or incidents to the
appropriate authorities. Thank you for your attention to these important guidelines.



GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA
LAS BASES DE MIRA BROWNING ABOLT DE
ACCIÓN LARGA
Introducción
Gracias por elegir las bases de mira EGW Browning ABolt de acción larga. Esta guía proporciona instrucciones
esenciales de seguridad e información para garantizar el uso y la instalación adecuados de tus nuevas bases de
mira. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de seguir todas las precauciones de seguridad para prevenir accidentes o lesiones durante la
instalación y el uso.
Siempre usa el equipo de protección adecuado, incluyendo protección ocular, al manipular herramientas
y equipos.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente las bases de mira en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Si experimentas algún problema con el producto, interrumpe su uso inmediatamente y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza solo las bases de mira con armas de fuego Browning ABolt de acción larga compatibles.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o ajustar las bases de mira.
Sigue las especificaciones del fabricante para el par de apriete al instalar las bases de mira para evitar
daños.
No excedas el par de apriete recomendado de 20 pulgadaslibras para el montaje.
Usa Loctite azul para asegurar los tornillos y prevenir que se aflojen durante el uso.
Nunca modifiques ni alteres las bases de mira de ninguna manera, ya que esto puede comprometer la
seguridad y la funcionalidad.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo una llave Torx® y Loctite azul.
Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntada en una dirección segura.

Instalación:2.

Localiza los agujeros de montaje de mira de fábrica en el receptor de tu Browning ABolt de acción
larga.
Alinea las bases de mira EGW con los agujeros de montaje.
Inserta los tornillos de cabeza Torx® en los agujeros.
Aprieta los tornillos gradualmente, alternando entre ellos para asegurar una presión uniforme.
Usa una llave de par para apretar los tornillos a 20 pulgadaslibras.
Aplica una gota de Loctite azul a cada tornillo para asegurarlos en su lugar.

Uso:3.

Una vez instaladas, monta tu mira en el riel Picatinny.
Ajusta el alivio ocular de la mira según sea necesario para una visualización óptima.



Revisa regularmente la tensión de los tornillos y la estabilidad de la mira.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica. En su lugar, sigue las pautas locales para la eliminación
de productos metálicos.
Si el producto está dañado más allá del uso, recíclalo en una instalación de reciclaje designada.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas o inquietudes sobre la seguridad y el uso de las bases de mira EGW Browning ABolt de acción
larga, consulta los detalles de contacto del fabricante proporcionados con el embalaje de tu producto.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, podrás garantizar el uso y la instalación seguros de tus bases de
mira EGW Browning ABolt de acción larga. Siempre prioriza la seguridad y reporta cualquier condición o
incidente inseguro a las autoridades correspondientes. Gracias por tu atención a estas importantes directrices.



GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LES EMBASES DE
LUNETTE BROWNING ABOLT LONG ACTION
Introduction
Merci d'avoir choisi les embase de lunette EGW Browning ABolt Long Action. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles et des informations pour garantir l'utilisation et l'installation appropriées de tes nouvelles
embase de lunette. Veuillez lire ce guide attentivement avant utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que toutes les précautions de sécurité sont suivies pour prévenir les accidents ou blessures lors
de l'installation et de l'utilisation.
Porte toujours un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de protection, lors de la
manipulation d'outils et d'équipements.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement les embase de lunette pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque
utilisation.
Si tu rencontres des problèmes avec le produit, cesse immédiatement son utilisation et demande de
l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement les embase de lunette avec des armes à feu Browning ABolt Long Action compatibles.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster les embase de lunette.
Suis les spécifications du fabricant concernant le couple lors de l'installation des embase de lunette pour
éviter d'endommager le produit.
Ne dépasse pas le couple recommandé de 20 pouceslbs pour le montage.
Utilise du Loctite bleu pour sécuriser les vis et prévenir le desserrage pendant l'utilisation.
Ne modifie ni n'altère les embase de lunette de quelque manière que ce soit, car cela pourrait
compromettre la sécurité et la fonctionnalité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires, y compris une clé Torx® et du Loctite bleu.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.

Installation :2.

Localise les trous de montage de lunette d'origine sur le récepteur de ton Browning ABolt Long
Action.
Aligne les embase de lunette EGW avec les trous de montage.
Insère les vis à tête hexagonale Torx® dans les trous.
Serre les vis progressivement, en alternant entre elles pour assurer une pression uniforme.
Utilise une clé dynamométrique pour serrer les vis à 20 pouceslbs.
Applique une goutte de Loctite bleu sur chaque vis pour les sécuriser en place.

Utilisation :3.

Une fois installée, fixe ta lunette sur le rail Picatinny.
Ajuste le dégagement oculaire de la lunette selon tes besoins pour une vue optimale.



Vérifie régulièrement le serrage des vis et la stabilité de la lunette.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de tous les matériaux d'emballage conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers. Suis plutôt les directives locales pour l'élimination des
produits métalliques.
Si le produit est endommagé audelà de toute utilisation, recyclele dans un centre de recyclage désigné.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour des questions ou des préoccupations concernant la sécurité et l'utilisation des embase de lunette EGW
Browning ABolt Long Action, consulte les coordonnées du fabricant fournies avec l'emballage de ton produit.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une utilisation et une installation sûres de tes embase
de lunette EGW Browning ABolt Long Action. Priorise toujours la sécurité et signale toute condition ou incident
dangereux aux autorités compétentes. Merci de prêter attention à ces directives importantes.



GUIDA ALL'USO SICURO DELLE BROWNING ABOLT
LONG ACTION SCOPE BASES
Introduzione
Grazie per aver scelto le EGW Browning ABolt Long Action Scope Bases. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e informazioni per garantire un uso e un'installazione corretti delle vostre nuove basi per
ottiche. Si prega di leggere attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutte le precauzioni di sicurezza siano seguite per prevenire incidenti o infortuni durante
l'installazione e l'uso.
Indossa sempre l'adeguata attrezzatura di sicurezza, inclusi occhiali protettivi, quando maneggi strumenti
e attrezzature.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente le basi per ottiche per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Se riscontri problemi con il prodotto, interrompi immediatamente l'uso e cerca assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza le basi per ottiche solo con armi da fuoco Browning ABolt Long Action compatibili.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o regolare le basi per ottiche.
Segui le specifiche del produttore per la coppia di serraggio durante l'installazione delle basi per ottiche
per evitare danni.
Non superare la coppia raccomandata di 20 pollicilbs per il montaggio.
Usa Loctite blu per fissare le viti e prevenire allentamenti durante l'uso.
Non modificare o alterare le basi per ottiche in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la
sicurezza e la funzionalità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusi una chiave Torx® e Loctite blu.
Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Installazione:2.

Individua i fori di montaggio dell'ottica di fabbrica sul ricevitore del tuo Browning ABolt Long
Action.
Allinea le basi per ottiche EGW con i fori di montaggio.
Inserisci le viti a testa esagonale Torx® nei fori.
Serrare le viti gradualmente, alternando tra di esse per garantire una pressione uniforme.
Usa una chiave di coppia per serrare le viti a 20 pollicilbs.
Applica una goccia di Loctite blu su ciascuna vite per fissarle in posizione.

Uso:3.

Una volta installato, monta il tuo mirino sul rail Picatinny.
Regola il campo visivo dell'ottica secondo necessità per una visione ottimale.
Controlla regolarmente la tenuta delle viti e la stabilità dell'ottica.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i materiali di imballaggio in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici. Segui invece le linee guida locali per lo smaltimento dei
prodotti metallici.
Se il prodotto è danneggiato oltre l'uso, ricicla presso un impianto di riciclaggio designato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza e l'uso delle EGW Browning ABolt Long Action Scope
Bases, si prega di fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti con l'imballaggio del prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso e un'installazione sicuri delle tue EGW Browning
ABolt Long Action Scope Bases. Dai sempre priorità alla sicurezza e segnala eventuali condizioni o incidenti
pericolosi alle autorità competenti. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida.



BROWNING ABOLT LONG ACTION SCOPE BASES
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte EGW Browning ABolt Long Action Scope Bases. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og informasjon for å sikre riktig bruk og installasjon av dine nye sikteskinner. Vennligst
les denne guiden nøye før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at alle sikkerhetstiltak følges for å forhindre ulykker eller skader under installasjon og bruk.
Bruk alltid passende sikkerhetsutstyr, inkludert øyevern, når du håndterer verktøy og utstyr.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Inspeksjoner regelmessig sikteskinnene for tegn på slitasje eller skade før hver bruk.
Hvis du opplever problemer med produktet, slutt å bruke det umiddelbart og søk hjelp.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun sikteskinnene med kompatible Browning ABolt Long Action skytevåpen.
Sørg for at våpenet er uladet før du installerer eller justerer sikteskinnene.
Følg produsentens spesifikasjoner for dreiemoment når du installerer sikteskinnene for å unngå skade.
Ikke overskrid det anbefalte dreiemomentet på 20 tommer lbs for montering.
Bruk blå Loctite for å sikre skruene og forhindre at de løsner under bruk.
Ikke modifiser eller endre sikteskinnene på noen måte, da dette kan kompromittere sikkerhet og
funksjonalitet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige verktøy, inkludert en Torx®nøkkel og blå Loctite.
Sørg for at våpenet er uladet og peker i en sikker retning.

Installasjon:2.

Finn de fabrikkmonterte siktemontasjepunktene på mottakeren av din Browning ABolt Long Action.
Juster EGW sikteskinnene med monteringshullene.
Sett inn Torx®skruene i hullene.
Stram skruene gradvis, vekslende mellom dem for å sikre jevnt trykk.
Bruk et dreiemomentverktøy for å stramme skruene til 20 tommer lbs.
Påfør en dråpe blå Loctite på hver skrue for å sikre dem på plass.

Bruk:3.

Når installert, monter kikkertsiktet på Picatinnyskinnen.
Juster øyeavstanden på kikkertsiktet etter behov for optimal visning.
Sjekk regelmessig stramheten på skruene og stabiliteten til kikkertsiktet.

Avfallsinstruksjoner
Kaste emballasjematerialer i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast produktet i husholdningsavfall. Følg lokale retningslinjer for avhending av metallprodukter.



Hvis produktet er skadet utover bruk, resirkuler det på et angitt resirkuleringsanlegg.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten og bruken av EGW Browning ABolt Long Action Scope
Bases, vennligst se produsentens kontaktopplysninger som følger med produktemballasjen.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre trygg bruk og installasjon av dine EGW Browning ABolt
Long Action Scope Bases. Prioriter alltid sikkerhet og rapporter eventuelle usikre forhold eller hendelser til de
relevante myndighetene. Takk for at du tar hensyn til disse viktige retningslinjene.



BROWNING ABOLT LONG ACTION SCOPE BASES
Instrukcja Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór EGW Browning ABolt Long Action Scope Bases. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz wskazówki dotyczące prawidłowego użytkowania i instalacji Twoich
nowych szyn montażowych. Prosimy o uważne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszystkie środki ostrożności są przestrzegane, aby zapobiec wypadkom lub obrażeniom
podczas instalacji i użytkowania.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym ochronę oczu, podczas obsługi narzędzi i
sprzętu.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj szyny montażowe pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed każdym
użyciem.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy z produktem, natychmiast zaprzestań jego używania i poszukaj
pomocy.

Szczególne Środki Ostrożności dotyczące Użytkowania
Używaj szyn montażowych tylko z kompatybilnymi broniami Browning ABolt Long Action.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją szyn montażowych.
Przestrzegaj specyfikacji producenta dotyczących momentu dokręcania podczas instalacji szyn
montażowych, aby uniknąć uszkodzeń.
Nie przekraczaj zalecanego momentu dokręcania wynoszącego 20 cali lbs podczas montażu.
Użyj niebieskiego Loctite, aby zabezpieczyć śruby i zapobiec ich luzowaniu podczas użytkowania.
Nigdy nie modyfikuj ani nie zmieniaj szyn montażowych w żaden sposób, ponieważ może to wpłynąć na
bezpieczeństwo i funkcjonalność.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz Torx® i niebieski Loctite.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Instalacja:2.

Zlokalizuj fabryczne otwory montażowe lunety na receiverze Twojej broni Browning ABolt Long
Action.
Wyrównaj szyny montażowe EGW z otworami montażowymi.
Włóż śruby Torx® do otworów.
Stopniowo dokręcaj śruby, na przemian między nimi, aby zapewnić równomierny nacisk.
Użyj klucza dynamometrycznego, aby dokręcić śruby do momentu 20 cali lbs.
Nałóż kroplę niebieskiego Loctite na każdą śrubę, aby je zabezpieczyć.

Użytkowanie:3.

Po zainstalowaniu zamontuj swoją lunetę na szynie Picatinny.
Dostosuj odległość oka lunety w razie potrzeby dla optymalnego widoku.



Regularnie sprawdzaj dokręcenie śrub i stabilność lunety.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu w odpadach gospodarstw domowych. Zamiast tego postępuj zgodnie z lokalnymi
wytycznymi dotyczącymi utylizacji produktów metalowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony i nie nadaje się do użytku, przekaż go do wyznaczonego punktu recyklingu.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania EGW Browning ABolt Long Action
Scope Bases, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta zawartymi w opakowaniu produktu.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne użytkowanie i instalację swoich
EGW Browning ABolt Long Action Scope Bases. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i zgłaszaj wszelkie
niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom. Dziękujemy za uwagę do tych istotnych
wytycznych.



BROWNING ABOLT LONG ACTION SCOPE BASES
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW Browning ABolt Long Action Scope Bases. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet ja tiedot varmistaaksesi uuden kiikarisi jalustojen asianmukaisen käytön ja asennuksen. Lue
tämä opas huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikki turvallisuusohjeet on noudatettu onnettomuuksien tai vammojen estämiseksi
asennuksen ja käytön aikana.
Käytä aina asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien silmäsuojaimia, työkaluja ja laitteita
käsitellessäsi.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti kiikarijalustat kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Jos kohtaat ongelmia tuotteen kanssa, lopeta käyttö välittömästi ja hae apua.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä kiikarijalustoja vain yhteensopivien Browning ABolt Long Action aseiden kanssa.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen kiikarijalustojen asentamista tai säätämistä.
Noudata valmistajan ohjeita vääntömomentin osalta kiikarijalustojen asentamisessa vaurioiden
välttämiseksi.
Älä ylitä suositeltua vääntömomenttia 20 tuumaa lbs kiinnittämisessä.
Käytä sinistä Loctitea ruuvien kiinnittämiseen ja estämään löystymistä käytön aikana.
Älä muokkaa tai muuta kiikarijalustoja millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa turvallisuuden ja
toimivuuden.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien Torx®avain ja sininen Loctite.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.

Asennus:2.

Etsi tehtaan kiikarin kiinnitysreiät Browning ABolt Long Action aseen vastaanottimesta.
Kohdista EGWkiikarijalustat kiinnitysreikiin.
Aseta sokkelipään Torx®ruuvit reikiin.
Kiristä ruuvit vähitellen, vaihdellen niiden välillä tasaisen paineen varmistamiseksi.
Käytä vääntömomenttiavainta kiristääksesi ruuvit 20 tuumaa lbs.
Lisää tippa sinistä Loctitea jokaisen ruuvin kiinnittämiseksi paikalleen.

Käyttö:3.

Kun asennus on valmis, asenna kiikariscope Picatinnyrailille.
Säädä kiikarin silmän etäisyys tarpeen mukaan optimaalista näkymistä varten.
Tarkista säännöllisesti ruuvien tiukkuus ja kiikarin vakaus.



Hävitysohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana. Noudata sen sijaan paikallisia ohjeita metallituotteiden
hävittämiseen.
Jos tuote on vaurioitunut käyttökelvottomaksi, kierrätä se nimetyssä kierrätyslaitoksessa.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita EGW Browning ABolt Long Action Scope Bases tuotteen
turvallisuudesta ja käytöstä, viittaa tuotepakkauksesi mukana oleviin valmistajan yhteystietoihin.

Lopuksi
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa EGW Browning ABolt Long Action Scope Bases tuotteesi
turvallisen käytön ja asennuksen. Aina turvallisuus etusijalle ja ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai
tapahtumista asianomaisille viranomaisille. Kiitos huomiostasi näihin tärkeisiin ohjeisiin.



BROWNING ABOLT LONG ACTION SCOPE BASES
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt EGW Browning ABolt Long Action Scope Bases. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och information för att säkerställa korrekt användning och installation av dina nya
skenor. Vänligen läs denna guide noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla säkerhetsåtgärder följs för att förhindra olyckor eller skador under installation och
användning.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du hanterar verktyg och utrustning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet skenorna för tecken på slitage eller skador innan varje användning.
Om du upplever några problem med produkten, avbryt användningen omedelbart och sök hjälp.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast skenorna med kompatibla Browning ABolt Long Action vapen.
Se till att vapnet är oladdat innan installation eller justering av skenorna.
Följ tillverkarens specifikationer för vridmoment vid installation av skenorna för att undvika skador.
Överskrid inte det rekommenderade vridmomentet på 20 tum lbs för montering.
Använd blå Loctite för att säkra skruvarna och förhindra att de lossnar under användning.
Modifiera eller ändra aldrig skenorna på något sätt, eftersom detta kan äventyra säkerhet och
funktionalitet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en Torx®nyckel och blå Loctite.
Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.

Installation:2.

Lokalisera de fabriksmonterade kikarsiktefästhålen på mottagaren av ditt Browning ABolt Long
Action.
Justera EGW skenorna med fästhålen.
Sätt i socket head Torx®skruvarna i hålen.
Dra åt skruvarna gradvis, alternerande mellan dem för att säkerställa jämnt tryck.
Använd en vridmomentnyckel för att dra åt skruvarna till 20 tum lbs.
Applicera en droppe blå Loctite på varje skruv för att säkra dem på plats.

Användning:3.

När installationen är klar, montera ditt kikarsikte på Picatinnyskenan.
Justera kikarsiktets ögonavstånd efter behov för optimal visning.
Kontrollera regelbundet skruvarnas åtdragning och stabiliteten hos kikarsiktet.



Avfallsinstruktioner
Kasta eventuella förpackningsmaterial i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Följ istället lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Om produkten är skadad bortom användning, återvinn den på en avsedd återvinningsanläggning.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller bekymmer angående säkerhet och användning av EGW Browning ABolt Long Action Scope
Bases, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som anges i produktens förpackning.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker användning och installation av dina EGW
Browning ABolt Long Action Scope Bases. Prioritera alltid säkerheten och rapportera eventuella osäkra
förhållanden eller incidenter till de berörda myndigheterna. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga
riktlinjer.



Návod k bezpečnostním pokynům pro BROWNING
ABOLT LONG ACTION SCOPE BASES
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali EGW Browning ABolt Long Action Scope Bases. Tento návod poskytuje základní
bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí správné použití a instalaci vašich nových montážních lišt. Před
použitím si prosím tento návod pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byly dodržovány všechny bezpečnostní pokyny, aby se předešlo nehodám nebo zraněním
během instalace a používání.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí, při manipulaci s nástroji a vybavením.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte montážní lišty na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před každým
použitím.
Pokud narazíte na jakékoli problémy s produktem, okamžitě přestaňte používat a vyhledejte pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte montážní lišty pouze s kompatibilními zbraněmi Browning ABolt Long Action.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací nebo úpravou montážních lišt.
Dodržujte specifikace výrobce pro točivý moment při instalaci montážních lišt, abyste předešli poškození.
Nepřekračujte doporučený točivý moment 20 palcových liber při montáži.
Použijte modrý Loctite k zajištění šroubů a prevenci uvolnění během používání.
Nikdy nemodifikujte ani neupravujte montážní lišty jakýmkoli způsobem, neboť to může ohrozit
bezpečnost a funkčnost.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně Torx® klíče a modrého Loctite.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří na bezpečné místo.

Instalace:2.

Najděte tovární montážní otvory na přijímači vaší zbraně Browning ABolt Long Action.
Zarovnejte EGW montážní lišty s montážními otvory.
Vložte šrouby s Torx® hlavou do otvorů.
Šrouby postupně utahujte, přičemž mezi nimi střídejte, abyste zajistili rovnoměrný tlak.
Použijte momentový klíč k utažení šroubů na 20 palcových liber.
Naneste kapku modrého Loctite na každý šroub, abyste je zajistili na místě.

Použití:3.

Po instalaci namontujte svůj zaměřovač na Picatinny lištu.
Upravte vzdálenost očí zaměřovače podle potřeby pro optimální zobrazení.
Pravidelně kontrolujte utažení šroubů a stabilitu zaměřovače.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte veškeré obalové materiály v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu. Místo toho dodržujte místní pokyny pro likvidaci kovových
produktů.
Pokud je produkt poškozen nad rámec použití, recyklujte ho na určeném recyklačním místě.

Informace pro další podporu
Pro otázky nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání EGW Browning ABolt Long Action Scope Bases se
prosím obraťte na kontaktní údaje výrobce uvedené v balení vašeho produktu.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné použití a instalaci vašich EGW Browning
ABolt Long Action Scope Bases. Vždy upřednostňujte bezpečnost a hlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo
incidenty příslušným úřadům. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.
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